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SMLOUVA O PROVEDENÍ STUDIE PROVEDITELNOSTI MODERNIZACE
ZÁLOHOVACÍHO SYSTÉMU ADIS

evidovaná u Objednatele pod č. 25/7700/0057

evidovaná u Poskytovatele pod č. SML2025026, č. j. SPCSS-01822/2025

(dále jen „Smlouva“)

Smluvní strany:

Objednatel: Česká republika – Generální finanční ředitelství

se sídlem: Lazarská 15/7, 117 22 Praha 1 

za niž jedná: ředitel Odboru daňových informačních systémů 

IČO: 72080043 

DIČ: CZ72080043 

ID datové schránky: p9iwj4f 

bankovní spojení: 

číslo účtu: 

(dále jen „Objednatel“ nebo „GFŘ“)

a

Poskytovatel: Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.

se sídlem: Na Vápence 915/14, 130 00 Praha 3

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. A 76922

zastoupený:  1. zástupcem generálního ředitele

IČO: 03630919

DIČ: CZ03630919

ID datové schránky: ag5uunk

bankovní spojení: 

číslo účtu: 

(dále jen „Poskytovatel“ nebo „SPCSS“)

(Objednatel a Poskytovatel jednotlivě dále také jen „Smluvní strana“ nebo společně také dále jen
„Smluvní strany“)

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2
a násl. a s přihlédnutím k § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
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pozdějších předpisů (dále jen „OZ“), a příslušnými ustanoveními zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“).
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I.

I.1. Objednatel prohlašuje, že:

I.1.1. je orgánem Finanční správy České republiky, jakožto soustavy správních orgánů
pro  výkon správy  daní,  jehož  působnost  a  činnosti  jsou stanoveny zákonem č.
456/2011 Sb., o Finanční správě České republiky, ve znění pozdějších předpisů; a

I.1.2. splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn
tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

I.2. Poskytovatel prohlašuje, že:

I.2.1. je státním podnikem řádně zřízeným a existujícím podle zákona č. 77/1997 Sb., o
státním podniku, ve znění pozdějších předpisů;

I.2.2. splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn
tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené;

I.2.3. ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle zákona č. 182/2006
Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších
předpisů,  a zároveň  se  zavazuje  Objednatele  o  všech  skutečnostech  o  hrozícím
úpadku bezodkladně informovat;

I.2.4. ke dni  uzavření  této Smlouvy vykonává více než 80 % své celkové činnosti  ve
prospěch  Objednatele  jako  veřejného  zadavatele  ve  smyslu  ZZVZ,  přičemž  je
Objednatelem ovládán jako vnitřní  organizační  jednotka  a  nemá v něm přímou
majetkovou účast žádná soukromá osoba, čímž jsou splněny podmínky vertikální
spolupráce dle § 11 odst. 1 ZZVZ; Poskytovatel  v této souvislosti prohlašuje, že
bude i nadále dlouhodobě vyvíjet svou činnost tak, aby byly permanentně splněny
tyto podmínky vertikální spolupráce dle současných právních předpisů a bude-li to
možné, i podle právních předpisů budoucích po celou dobu trvání této Smlouvy,
dojde-li v průběhu trvání této Smlouvy ke změně relevantní právní úpravy;

I.2.5. v souladu s varováním Národního úřadu pro kybernetickou a informační bezpečnost
vydaným podle § 12 odst. 1 zákona č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a
o  změně  souvisejících  zákonů  (zákon  o  kybernetické  bezpečnosti),  ve  znění
pozdějších předpisů (dále jen „ZoKB“), ze dne 21. 3. 2022, sp. zn. 350–401/2022,
č.  j.  3381/2022-NÚKIB-E/350  (dále  jen  „Varování  NÚKIB“),  nemá  významný
vztah k Ruské federaci, tj.:

1.2.5.1. nemá sídlo v Ruské federaci;

1.2.5.2. není závislý na dodávkách z území Ruské federace;

1.2.5.3. plnění  dle  Smlouvy  nebude  dodáváno  prostřednictvím  pobočky
Poskytovatele v Ruské federaci;

1.2.5.4. plnění  dle  Smlouvy  nemá svůj  vývoj  či  výrobu  lokalizovanou v  Ruské
federaci;

I.2.6. jeho  významní  dodavatelé  ve  smyslu  §  2  písm.  n)  vyhlášky  č.  82/2018  Sb.,
o bezpečnostních  opatřeních,  kybernetických  bezpečnostních  incidentech,
reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti  a
likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti) (dále jen „VoKB“) nepoužívají
ICT služby či  produkty  závislé  na dodavatelích  s  významným vztahem k Ruské
federaci;

I.2.7. na  Poskytovatele  ani  jeho  poddodavatele  nedopadají  mezinárodní  sankce  podle
zákona  č. 69/2006  Sb.,  o  provádění  mezinárodních  sankcí,  ve  znění  pozdějších
předpisů (dále jen „ZPMS“) (např. nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna
2022,  kterým  se  mění  nařízení  (EU)  č.  833/2014  o omezujících  opatřeních
vzhledem  k  činnostem  Ruska  destabilizujícím  situaci  na  Ukrajině),  na  základě
kterých Objednatel nesmí zpřístupnit finanční prostředky za plnění Smlouvy;
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I.2.8. ve smyslu čl. 2 odst. 2 Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014
o omezujících  opatřeních  vzhledem  k  činnostem  narušujícím  nebo  ohrožujícím
územní  celistvost,  svrchovanost  a  nezávislost  Ukrajiny  (dále  jen  „Nařízení  č.
269/2014“), není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem či orgánem nebo
fyzickou  nebo  právnickou  osobou,  subjektem  či  orgánem  s  nimi  spojeným
uvedeným v příloze I Nařízení č. 269/2014. Pokud v průběhu účinnosti Smlouvy
dojde  k  nedodržení  podmínky  dle  věty  první  tohoto  pododstavce,  zavazuje  se
Poskytovatel bezodkladně o této skutečnosti písemně informovat Objednatele;

I.2.9. ve smyslu varování Národního úřadu pro kybernetickou a informační bezpečnost,
vydaného podle § 12 odst. 1 ZoKB, ze dne 8. 3. 2023, sp.zn. 350 303/2023, č. j.
2236/2023-NÚKIB-E/350 (dále jen „Varování II“) nemá nainstalován a nepoužívá
aplikaci  TikTok  na  zařízeních  přistupujících  k  informačním  a  komunikačním
systémům  kritické  informační  infrastruktury,  informačním  systémům  základní
služby a významným informačním systémům;

I.2.10. je  oprávněn Smlouvu uzavřít  a  řádně plnit  závazky  v ní  obsažené,  a  to  i  jako
významný dodavatel ve smyslu VoKB;

I.2.11. si  je  vědom  skutečnosti,  že  označování  dokumentů  vzniklých  na  základě  této
Smlouvy bude probíhat v souladu s metodikou Traffic Light Protocol (dostupná na
webových  stránkách  .  Dokumenty  budou  označeny
příznakem, který stanoví podmínky použití informací v těchto dokumentech. 

I.2.12. Smluvní  strany  níže  svým podpisem stvrzují,  že  v  průběhu vyjednávání  o  této
Smlouvě vždy jednaly čestně a transparentně a současně se zavazují,  že  takto
budou jednat i při plnění této Smlouvy, a to po celou dobu její účinnosti.

I.3. Každá ze Smluvních stran prohlašuje:

I.3.1. že se nepodílí a ani v minulosti nepodílela na páchání trestné činnosti v jakékoli
formě ve smyslu zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob
a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZTOPO“);

I.3.2. že zavedla potřebná opatření, aby nedošlo ke spáchání trestného činu v jakékoli
formě, který by jí mohl být přičten podle ZTOPO;

I.3.3. že  zavedla  náležitá  kontrolní  a  jiná  obdobná  opatření  nad  činností  svých
zaměstnanců, aby nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob podle zákona č.
40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů;

I.3.4. že  učinila  nezbytná  opatření  k  zamezení  nebo  odvrácení  případných  následků
spáchaného trestného činu a

I.3.5. že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní
lze  spravedlivě  požadovat,  např.  přijala  Etický  kodex  a  zásady  Compliance
programu.

I.4. Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že nebude tolerovat jednání, které by mohlo naplňovat
skutkové  podstaty  korupčních  trestných  činů,  zejména  trestných  činů  přijetí  úplatku,
nepřímého úplatkářství, podplácení a legalizace výnosů z trestné činnosti, přičemž důvodné
podezření ohledně možného naplnění skutkové podstaty těchto trestných činů je příslušná
Smluvní strana povinna neprodleně oznámit druhé Smluvní straně bez ohledu a nad rámec
splnění případné zákonné oznamovací povinnosti.

I.5. Smluvní strany prohlašují, že jsou jim známy zásady, hodnoty a cíle druhé Smluvní strany a
zavazují  se  v  co  nejširším  možném  rozsahu  (pokud  to  povaha  jednotlivých  ustanovení
umožňuje)  tyto  zásady a hodnoty dodržovat,  a  to  na vlastní  náklady a odpovědnost  při
plnění svých závazků vzniklých z této Smlouvy. 

I.6. V  této  souvislosti  se  Smluvní  strany  zavazují  si  navzájem neprodleně  oznámit  důvodné
podezření ohledně možného jednání, které je v rozporu se zásadami podle odst. 1.3 až 1.6
tohoto článku a mohlo by souviset s plněním této Smlouvy nebo s jejím uzavíráním.
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I.7. Poskytovatel se zavazuje udržovat tato svá prohlášení dle odst. 1.2 až 1.6 v platnosti pro
celou dobu účinnosti této Smlouvy.

II.

2.1 Účelem této Smlouvy je zabezpečení cíle poskytovaných služeb, kterým je provedení studie
proveditelnosti  modernizace  zálohovacího  systému  Automatizovaného  daňového
informačního  systému  (dále  jen  „ADIS“),  a  to  pro  interní  potřeby  Objednatele,  a to  v
souladu s požadavky Objednatele definovanými touto Smlouvou.

III.

III.1. Předmětem smlouvy je  závazek  Poskytovatele  provést  studii proveditelnosti  modernizace
stávajícího zálohovacího systému ADIS (dále jen „Zálohovací systém“), a to  v rozsahu a
dle  specifikace uvedené v Příloze  č.  1 této  Smlouvy (to vše dále  jen „Studie“  nebo též
„Plnění“). 

III.2. Studie bude zahrnovat zejména následující oblasti: 

III.2.1. popis Zálohovacího systému,

III.2.2. cíle modernizace Zálohovacího systému,

III.2.3. návrh postupu modernizace Zálohovacího systému,

s tím, že podrobnější rozsah a specifikace jsou uvedeny v Příloze č. 1 této Smlouvy.

III.3. Objednatel  se  zavazuje  zpracovat  výstupy  Studie,  tj.  dokumenty  pro  Studii  obsahující
požadavky dle odst. 3.2 tohoto článku Smlouvy (to vše dále jen „Výstupy“), a to v českém
jazyce, v elektronické formě ve formátu .pdf. 

III.4. Objednatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnout Poskytovateli součinnost při poskytování
Plnění  Poskytovatelem v minimálním rozsahu,  který  je  vymezen v  Příloze  č.  1  Smlouvy;
Objednatel poskytne pro Plnění této Smlouvy Poskytovateli na jeho žádost i další součinnost,
která není výslovně uvedená v této Smlouvě nebo její  Příloze č. 1, je-li  to nezbytné pro
Plnění této Smlouvy (to vše dále jen „Součinnost“). 

III.5. Předmětem této Smlouvy je rovněž závazek Objednatele zaplatit Poskytovateli dohodnutou
cenu za řádně poskytnuté Plnění.

III.6. Poskytovatel  se  zavazuje  poskytovat  Plnění  dle  Smlouvy  sám  nebo  prostřednictvím
poddodavatelů.  Poskytovatel  se  zavazuje písemně informovat Objednatele o všech svých
poddodavatelích  (včetně  jejich  identifikačních  a  kontaktních  údajů  a  o  tom,  kterou  část
Plnění pro něj v rámci plnění Smlouvy každý z poddodavatelů poskytuje) a o jejich změně, a
to  nejpozději  do  10  pracovních  dnů  ode  dne,  kdy  nastala  taková  změna  nebo  kdy
Poskytovatel s poddodavatelem vstoupil ve smluvní vztah. Poskytovatel se zavazuje zajistit,
že případným využitím poddodavatelů nedojde k porušení ZZVZ, zejména ustanovení § 11
odst. 1.

III.7. Zadání provedení části Plnění poddodavateli Poskytovatelem nezbavuje Poskytovatele jeho
výlučné  odpovědnosti  za  řádné  provedení  Plnění  vůči  Objednateli.  Poskytovatel  odpovídá
Objednateli za poskytnutí Plnění, které svěří poddodavateli, ve stejném rozsahu, jako by je
poskytl sám. Poskytovatel se zavazuje zavázat své poddodavatele k dodržování veškerých
relevantních  ujednání  mezi  Objednatelem  a  Poskytovatelem  tak,  aby  byla  v  souladu
s požadavky Objednatele na Poskytovatele.
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IV.

IV.1. Místem plnění je sídlo Poskytovatele nebo Objednatele uvedené v záhlaví této Smlouvy (dále
jen „Místo plnění“), nedohodnou-li se Smluvní strany jinak.

IV.2. Plnění  může být  poskytnuto  vzdáleným přístupem, pokud to  povaha plnění  dle  Smlouvy
umožňuje, není-li stanoveno jinak nebo není-li nezbytné nebo vhodné výkon takového plnění
zajistit na místě.

IV.3. Provedení Studie bude probíhat po následujících fázích:

IV.3.1. vypracování první kapitoly Studie pro náhradu zastaralých technologií Zálohovacího
systému  (dále  jen  „1.  fáze“),  přičemž  Výstupem  1.  fáze  bude  podklad  pro
aktualizaci služby v rámci separátní smlouvy, 

IV.3.2. popis Zálohovacího systému a cílů modernizace Zálohovacího systému (dále jen „2.
fáze“), přičemž Výstupem 2. fáze bude popis stávajícího stavu a popis cílů,

IV.3.3. popis provedení modernizace Zálohovacího systému (dále jen „3. fáze“), přičemž
Výstupem 3. fáze bude popis provedení modernizace,

(1. fáze, 2. fáze a 3. fáze dále společně též „Fáze Studie“), přičemž podrobnější
obsah jednotlivých Fází Studie je uveden v Příloze č.1 Smlouvy. 

I.1. Poskytovatel se zavazuje ve lhůtě 2 týdnů ode dne účinnosti Smlouvy předat Objednateli
Výstup 1. fáze. Výstup 2. fáze předá Poskytovatel Objednateli do 3 měsíců ode dne podpisu
Akceptačního  protokolu  vztahujícího  se  k  Výstupu  1.  fáze  bez  výhrad  Objednatelem  a
Poskytovatelem.  Výstup    3.  fáze  předá  Poskytovatel  Objednateli  do  1  měsíce  ode  dne
podpisu Akceptačního protokolu vztahujícího se k Výstupu 2. fáze bez výhrad Objednatelem
a  Poskytovatelem.  Objednatel  bere  na  vědomí  a  souhlasí  s tím,  že  v případě  prodlení
Objednatele s poskytováním Součinnosti  se lhůty Poskytovatele k plnění stanovené v této
Smlouvě přiměřeně prodlužují, a to o dobu prodlení Objednatele s poskytnutím Součinnosti.

I.2. Výstupy budou předány Objednateli prostřednictvím datové schránky Objednatele a zároveň
e-mailu zaslaného Oprávněné osobě Objednatele.  Objednatel má povinnost se nejpozději do
5 pracovních  dnů ode  dne  předání  příslušného  Výstupu  seznámit  s  jeho  obsahem.
O akceptaci příslušného Výstupu bude ve lhůtě uvedené v předchozí větě sepsán akceptační
protokol, jehož vzor je součástí Přílohy č. 2 Smlouvy (dále jen „Akceptační protokol“). V
případě  Akceptačního  protokolu  vyhotoveného  v  elektronické  podobě  s  elektronickými
podpisy Smluvních stran v souladu se zákonem č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících
důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů a v případě Akceptačního
protokolu  v  listinné  podobě  bude  Akceptační  protokol  vyhotoven  ve  dvou  stejnopisech,
přičemž  jedno  vyhotovení  obdrží  Objednatel  a  jedno  vyhotovení  obdrží  Poskytovatel.  V
případě, že bude mít Objednatel k dodanému Výstupu výhrady, zavazuje se je uvést do
Akceptačního protokolu. Nesouhlasí-li  Poskytovatel s uvedenými výhradami, je povinen je
písemně v Akceptačním protokolu rozporovat. Nerozporuje-li Poskytovatel výhrady uvedené
Objednatelem v Akceptačním protokolu, má se za to, že s výhradami souhlasí. Objednatel i
Poskytovatel jsou povinni stvrdit obsah Akceptačního protokolu svým jménem a podpisem.
Případné  výhrady  se  Poskytovatel  zavazuje  odstranit  neodkladně,  nejpozději  do  10
pracovních  dnů ode dne  podpisu  příslušného  Akceptačního  protokolu  oběma  Smluvními
stranami. Po odstranění případných výhrad Smluvní strany sepíší nový příslušný Akceptační
protokol bez výhrad. 

V.
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V.1. Smluvní strany se dohodly, že celková cena za řádně poskytnuté Plnění činí 523 731,93 Kč
bez DPH (dále jen „Celková cena Studie“) s tím, že tato Celková cena Studie se skládá z
ceny za 1. fázi, která činí 97 498,93 Kč bez DPH (dále jen „Cena 1. fáze“), a ceny za 3. fázi,
která  činí  426 233,00 Kč bez DPH (dále jen „Cena 3. fáze“). Cena za 2. fázi je zahrnuta
v Ceně 3. fáze. 

V.2. K Ceně 1. fáze a Ceně 3. fáze bude připočítána DPH dle sazby daně ke dni uskutečnění
zdanitelného plnění.

V.3. Poskytovatel prohlašuje, že je plátcem DPH.

V.4. Výše uvedené ceny jsou sjednány dohodou Smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o
cenách, ve znění pozdějších předpisů, a jsou cenami maximálními a nepřekročitelnými, které
zahrnují veškeré náklady spojené s realizací Plnění (např. správní a místní poplatky, vedlejší
náklady, náklady spojené s dopravou do Místa plnění, včetně nákladů souvisejících s celními
poplatky a s provedením všech zkoušek a testů prokazujících dodržení předepsané kvality a
parametrů předmětu plnění dle Smlouvy apod.).

V.5. Poskytovatel  je  oprávněn  vystavit  fakturu  na  Cenu  1.  fáze  nejdříve  ke  dni  podpisu
Akceptačního  protokolu  vztahujícího  se  k Výstupu  1.  fáze  bez  výhrad  Objednatelem  a
Poskytovatelem.  Přílohou  faktury  na  Cenu  1.  fáze  bude  kopie  Akceptačního  protokolu
vztahujícího se k Výstupu 1. fáze. 

V.6. Poskytovatel  je  oprávněn  vystavit  fakturu  na  Cenu  3.  fáze  nejdříve  ke  dni  podpisu
Akceptačního  protokolu  vztahujícího  se  k Výstupu  3.  fáze  bez  výhrad  Objednatelem  a
Poskytovatelem.  Přílohou  faktury  na  Cenu  3.  fáze  bude  kopie  Akceptačního  protokolu
vztahujícího se k Výstupu 2. fáze a 3. fáze.

V.7. Poskytovatel doručí fakturu vždy elektronicky prostřednictvím datové schránky Objednatele.

V.8. Faktura musí  obsahovat  náležitosti  obchodní  listiny dle § 435 OZ a v případě,  že jde  o
daňový doklad, také náležitosti dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve
znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o DPH”). Faktura musí dále obsahovat:

V.8.1. přesnou specifikaci Plnění, za které je fakturováno;

V.8.2. číslo Smlouvy;

V.8.3. specifikaci Fáze Studie, za které se fakturuje;

V.8.4. Cenu 1. fáze Studie nebo Cenu 3. fáze Studie;

V.8.5. úplné bankovní spojení Poskytovatele, přičemž číslo účtu musí odpovídat číslu účtu
uvedenému v záhlaví této Smlouvy nebo číslu účtu v registru plátců DPH, popř.
řádně oznámenému číslu účtu postupem dle této Smlouvy.

V.9. Splatnost  řádně  vystavené  faktury  činí  30  kalendářních  dnů  ode  dne  řádného  doručení
faktury Objednateli.

V.10. Pokud nebude faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo nebude obsahovat stanovené
přílohy nebo v ní nebudou správně uvedené požadované údaje, je Objednatel oprávněn vrátit
ji  Poskytovateli  před  uplynutím  lhůty  splatnosti  s  uvedením chybějících  náležitostí  nebo
nesprávných údajů, aniž by došlo k prodlení  s  její  úhradou. Ode dne doručení  opravené
faktury běží Objednateli nová lhůta splatnosti v délce 30 kalendářních dnů.

V.11. Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výhradně v korunách českých a rovněž
veškeré cenové údaje dle této Smlouvy budou uvedeny v této měně.

V.12. V případě uvedení odlišných bankovních údajů na faktuře mají přednost údaje uvedené v
záhlaví  této  Smlouvy  nebo  číslo  účtu  v  registru  plátců  DPH,  a  to  až  do  doby  řádného
oznámení změny bankovních údajů postupem dle této Smlouvy.

V.13. Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel neposkytuje zálohy na poskytnutí Plnění.
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V.14. Poskytovatel  prohlašuje,  že  správce  daně před  uzavřením Smlouvy nerozhodl  o  tom, že
Poskytovatel  je  nespolehlivým  plátcem  ve  smyslu  §  106a  Zákona  o  DPH  (dále  jen
„Nespolehlivý plátce“). V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Poskytovatel je
Nespolehlivým plátcem, zavazuje se Poskytovatel o tomto informovat Objednatele, a to do 2
pracovních  dnů  od  vydání  takového  rozhodnutí.  Stane-li  se  Poskytovatel  Nespolehlivým
plátcem,  může  uhradit  Objednatel  Poskytovateli  pouze  základ  daně,  přičemž  DPH  bude
Objednatelem uhrazena Poskytovateli až po písemném doložení Poskytovatele o jeho úhradě
této DPH příslušnému správci daně.

V.15. Podle  ustanovení  § 5  odst.  4  Zákona o  DPH a v  souladu s  článkem 13 Směrnice  rady
2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty se Objednatel  nepovažuje za
osobu povinnou k dani při výkonu činností orgánu veřejné moci.

VI.

VI.1. Poskytovatel se dále zavazuje:

VI.1.1. poskytovat plnění podle této Smlouvy vlastním jménem, na vlastní odpovědnost a v
souladu s pokyny Objednatele řádně a včas, zejména se zohledněním délky trvání
akceptační procedury;

VI.1.2. upozorňovat Objednatele včas na hrozící  vady či  výpadky svého plnění,  jakož i
poskytovat Objednateli veškeré informace, které jsou pro plnění Smlouvy nezbytné;

VI.1.3. neprodleně  oznámit  písemnou  formou  Objednateli  překážky,  které  mu  brání  v
plnění  předmětu  Smlouvy  a  výkonu  dalších  činností  souvisejících  s  plněním
předmětu Smlouvy;

VI.1.4. upozornit Objednatele na rizika vzniku škod a včas a řádně dle svých možností
provést taková opatření, která riziko vzniku škod vyloučí nebo sníží;

VI.1.5. i bez pokynů Objednatele provést nutné úkony, které, ač nejsou předmětem této
Smlouvy, budou s ohledem na nepředvídané okolnosti pro plnění Smlouvy nezbytné
nebo jsou nezbytné pro  zamezení  vzniku škody;  jde-li  o  zamezení  vzniku škod
nezapříčiněných Poskytovatelem, má Poskytovatel právo na úhradu nezbytných a
účelně vynaložených nákladů;

VI.1.6. postupovat při poskytování plnění podle této Smlouvy s odbornou péčí a aplikovat
procesy „best practice“;

VI.1.7. v  případě  potřeby  průběžně  komunikovat  s  Objednatelem  a  třetími  osobami,
vyžaduje-li to řádné poskytnutí plnění, přičemž veškerá taková komunikace bude
probíhat v českém jazyce (případně slovenském);

VI.1.8. informovat Objednatele o plnění svých povinností podle této Smlouvy a o důležitých
skutečnostech, které mohou mít vliv na výkon práv a plnění povinností Smluvních
stran;

VI.1.9. zajistit,  aby všechny osoby podílející se na plnění jeho závazků z této Smlouvy,
které se budou zdržovat v prostorách nebo na pracovištích Objednatele, dodržovaly
účinné právní předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a veškeré interní
předpisy Objednatele, s nimiž Objednatel Poskytovatele obeznámil;

VI.1.10. chránit osobní údaje, data a duševní vlastnictví Objednatele a třetích osob;

VI.1.11. upozorňovat Objednatele na možné rozšíření či změny provozní podpory za účelem
jejich lepšího využívání pro jejich účel;

VI.1.12. upozorňovat  Objednatele  v  odůvodněných  případech  na  případnou  nevhodnost
pokynů Objednatele.

VI.2. Objednatel  se  zavazuje  poskytovat  Poskytovateli  úplné,  pravdivé  a  včasné  informace
potřebné k řádnému a včasnému poskytování Plnění.
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VI.3. Objednatel se zavazuje zaplatit za řádně poskytnuté Plnění nebo jeho část cenu dle této
Smlouvy.

VI.4. Po dobu zásahu vyšší moci a po dobu nezbytnou k odstranění těchto zásahů nebo vlivem
skutečností, při nichž nelze spravedlivě po Poskytovateli požadovat plnění provedené řádně a
včas,  Poskytovatel  není  v  prodlení  s  plněním  své  smluvní  povinnosti.  Termín  plnění  se
posunuje  o  dobu  tomuto  odpovídající.  O  takové  skutečnosti  je  Poskytovatel  povinen  v
přiměřené době Objednatele informovat a sdělit mu předpokládaný náhradní termín plnění.
Za  vyšší  moc  se  považuje  mimořádná  nepředvídatelná  a  neodvratitelná  událost,  která
nastala nezávisle na vůli Poskytovatele, které nelze zabránit ani při vynaložení veškerého
možného úsilí, zejména např. přírodní katastrofa, živelná pohroma, teroristický útok, válka,
stávka, povstání, vojenská akce apod.

VII.

VII.1. Poskytovatel bere na vědomí a souhlasí s tím, že vlastnické právo a nebezpečí škody na věci
ke všem hmotným součástem Plnění v rámci Smlouvy předaným Poskytovatelem Objednateli
v  souvislosti  s  Plněním  přechází  na  Objednatele  dnem  jejich  protokolárního  předání
Objednateli.  Nebezpečí  škody  na  předaných  věcech  přechází  na  Objednatele  okamžikem
jejich faktického předání do dispozice Objednatele, o takovémto předání musí být sepsán
písemný záznam podepsaný Oprávněnými osobami Smluvních stran. Do nabytí vlastnického
práva uděluje Poskytovatel Objednateli právo tyto věci užívat v rozsahu a způsobem, který
vyplývá z účelu této Smlouvy.

VII.2. Pro případ, že výsledkem činnosti Poskytovatele při poskytnutí Plnění je dílo, které naplňuje
znaky díla  chráněného dle  § 2 zákona č.  121/2000 Sb.,  o právu  autorském, o právech
souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „Autorský zákon“) (to vše dále jen „Autorské dílo“)“

VII.2.1. Poskytovatel prohlašuje, že je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet
majetková  práva  autorů  k  Autorskému dílu  a  že  má souhlas  autorů  k uzavření
následujících licenčních ujednání; toto prohlášení zahrnuje i taková práva autorů,
která by vytvořením Autorského díla teprve vznikla.

VII.2.2. Poskytovatel poskytuje Objednateli (nabyvateli licence) oprávnění ke všem v úvahu
přicházejícím  způsobům užití  Autorského  díla  a  bez  jakéhokoliv  omezení,  a  to
zejména pokud jde o územní, časový nebo množstevní rozsah užití.

VII.2.3. Smluvní  strany  se  výslovně  dohodly,  že  cena  za  poskytnutí  této  licence
Poskytovatelem je již zahrnuta v Celkové ceně Studie uvedené v čl. V Smlouvy.

VII.2.4. Poskytovatel poskytuje tuto licenci Objednateli (nabyvateli licence) jako výhradní, s
tím, že Poskytovatel není oprávněn Autorské dílo sám užít či jakkoliv zpřístupnit
osobě odlišné od Poskytovatele.

VII.2.5. Objednatel (nabyvatel licence) není povinen licenci využít.

VII.2.6. Objednatel (nabyvatel licence) je oprávněn bez dalšího práva tvořící součást licence
zcela nebo zčásti jako podlicenci poskytnout třetí osobě.

VII.2.7. Objednatel (nabyvatel  licence) je oprávněn upravit  či  jinak měnit Autorské dílo,
jeho název nebo označení autorů, stejně jako spojit Autorské dílo s jiným dílem
nebo zařadit Autorské dílo do díla souborného, a to přímo nebo prostřednictvím
třetích osob.

VIII.

VIII.1. Smluvní strany sjednávají,  že náhrada újmy se bude řídit právními předpisy, není-li  ve
Smlouvě sjednáno jinak.
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VIII.2. Smluvní  strany  odpovídají  (v  limitech  dle  odst.  8.4  tohoto  článku)  za  každé  zaviněné
porušení smluvní povinnosti.

VIII.3. Za újmu se přitom s  ohledem na odst.  8.2 tohoto  článku  považuje  i  jakákoliv  sankce
veřejnoprávní  povahy  uvalená  na  Objednatele,  pokud  Objednatel  porušení  své  právní
povinnosti nemohl z důvodu porušení povinnosti Poskytovatele zabránit.

VIII.4. Smluvní  strany se dohodly,  že omezují  právo na náhradu újmy, která  může při  plnění
Smlouvy jedné Smluvní straně vzniknout, a to na celkovou částku odpovídající Celkové ceně
Studie dle této Smlouvy. Ustanovení § 2898 OZ není tímto ujednáním dotčeno, tj. uvedené
omezení náhrady újmy se neuplatní u újmy způsobené člověku na jeho přirozených právech,
anebo způsobené úmyslně či hrubou nedbalostí.

VIII.5. Újmu hradí škůdce v penězích, nepožaduje-li poškozený uvedení do předešlého stavu.

VIII.6. Náhrada  újmy  je  splatná  ve  lhůtě  30  kalendářních  dnů  od  doručení  písemné  výzvy
oprávněné Smluvní strany Smluvní straně povinné z náhrady újmy.

VIII.7. Poskytovatel  se  zavazuje  mít  po  celou  dobu  účinnosti  Smlouvy  sjednanou  pojistnou
smlouvu,  jejímž předmětem je pojištění  odpovědnosti  za škodu (újmu) způsobenou jeho
činností v souvislosti s poskytováním služeb Objednateli, případně třetím osobám, a to ve
výši  pojistného  plnění  minimálně  10  000  000  Kč. Na  požádání  je  Poskytovatel  povinen
Objednateli takovou aktuálně platnou pojistnou smlouvu nebo pojistný certifikát osvědčující
uzavření takové pojistné smlouvy do 3 pracovních dnů předložit.

VIII.8. Žádná ze Smluvních stran není povinna nahradit  újmu, která vznikla v důsledku věcně
nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé Smluvní strany.

VIII.9. Žádná ze Smluvních stran nemá povinnost nahradit  újmu způsobenou porušením svých
povinností  vyplývajících  z  této  Smlouvy,  bránila-li  jí  v  jejich  splnění  některá  z  překážek
vylučujících povinnost k náhradě škody ve smyslu § 2913 odst. 2 OZ.

IX.

IX.1. Smluvní strany souhlasí s tím, že podepsaná Smlouva (včetně jejích příloh), jakož i její text,
mohou být v elektronické podobě zveřejněny v registru smluv, na internetových stránkách
Objednatele a dále v souladu s povinnostmi vyplývajícími z jiných právních předpisů, a to bez
časového omezení.

IX.2. Smluvní  strany  se  zavazují  udržovat  v  tajnosti,  podniknout  všechny  nezbytné  kroky  k
zabezpečení  a nezpřístupnit  třetím  osobám  neveřejné  informace  (dále  jen  „Neveřejné
informace“). Povinnost poskytovat informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném
přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, není tímto ustanovením dotčena. Za
Neveřejné informace se považují veškeré následující informace:

IX.2.1. veškeré informace poskytnuté Poskytovatelem Objednateli v souvislosti s plněním
této Smlouvy (pokud nejsou výslovně obsaženy ve znění Smlouvy zveřejňovaném
dle odst. 9.1);

IX.2.2. informace, na které se vztahuje zákonem uložená povinnost mlčenlivosti;

IX.2.3. veškeré  další  informace,  které  budou  Smluvními  stranami  označeny  jako
Neveřejné.

IX.3. Povinnost zachovávat mlčenlivost uvedená v tomto článku se nevztahuje na informace:
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IX.3.1. které je Objednatel povinen poskytnout třetím osobám podle zákona č. 106/1999
Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů;

IX.3.2. jejichž sdělení vyžaduje jiný právní předpis;

IX.3.3. které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak, než porušením
právních povinností ze strany některé ze Smluvních stran;

IX.3.4. u nichž je Poskytovatel schopen prokázat, že mu byly známy ještě před přijetím
těchto informací od Objednatele, avšak pouze za podmínky, že se na tyto informace
nevztahuje povinnost mlčenlivosti z jiných důvodů;

IX.3.5. které  budou  Poskytovatelem  po  uzavření  této  Smlouvy  sděleny  bez  závazku
mlčenlivosti třetí stranou, jež rovněž není ve vztahu k nim nijak vázána.

IX.4. Jako  s  Neveřejnými  informacemi  musí  být  nakládáno  také  s  informacemi,  které  splňují
podmínky uvedené v odst. 9.2 této Smlouvy, i když byly získané náhodně nebo bez vědomí
Objednatele, a dále s veškerými informacemi získanými od jakékoliv třetí strany, pokud se
týkají Objednatele či plnění této Smlouvy.

IX.5. Poskytovatel  se  zavazuje,  že  Neveřejné  informace  užije  pouze  za  účelem  plnění  této
Smlouvy. K jinému použití je třeba předchozí písemné svolení Objednatele.

IX.6. Poskytovatel  je  povinen  svého případného  poddodavatele  zavázat  povinností  mlčenlivosti
a respektováním  práv  Objednatele  nejméně  ve  stejném  rozsahu,  v  jakém  je  v  tomto
smluvním vztahu zavázán sám.

IX.7. Povinnost zachování mlčenlivosti trvá i po dobu 5 let od skončení této Smlouvy bez ohledu
na zánik ostatních závazků ze Smlouvy.

IX.8. Závazky vyplývající z tohoto článku není žádná ze Smluvních stran oprávněna vypovědět ani
jiným způsobem jednostranně ukončit.

X.

X.1. V případě porušení některé z povinností stanovené v čl. I odst. 1.2 pododost. 1.2.5 a/nebo
pododst.  1.2.6 a/nebo poododst.  1.2.7 a/nebo pododst.  1.2.8,  a/nebo čl.  VIII  odst.  8.7
Smlouvy ze strany Poskytovatele má Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní
pokutu ve výši 100 000 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení.

X.2. Pro  případ  prodlení  Objednatele  se  zaplacením  řádně  vystavené  a  doručené  faktury  je
Poskytovatel  oprávněn požadovat zaplacení  úroku z prodlení  ve  výši  stanovené právními
předpisy.

X.3. V případě, že některá ze Smluvních stran poruší některou z povinností dle čl. IX a/nebo čl.
XII odst. 12.10 této Smlouvy, je druhá Smluvní strana oprávněna požadovat smluvní pokutu
ve výši 100 000 Kč, a to každý jednotlivý případ porušení.

X.4. Smluvní pokuta a zákonný úrok z prodlení jsou splatné ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne
doručení  písemné  výzvy  oprávněné  Smluvní  strany  Smluvní  straně  povinné  ze  smluvní
pokuty nebo ze zákonného úroku z prodlení.

X.5. Objednatel je oprávněn uplatňovat vůči Poskytovateli veškeré smluvní pokuty, na které mu
bude  z porušení  Smlouvy  vyplývat  nárok  dle  tohoto  článku,  tj.  i  v  případě  kumulace
smluvních pokut.

X.6. Aniž by byl dotčen předcházející odstavec, Smluvní strany se výslovně dohodly, že celková
výše  všech  nároků  na  smluvní  pokuty,  vzniklých  na  základě  nebo  v  souvislosti  s  touto
Smlouvou jedné Smluvní straně se  omezuje částkou odpovídající 50 % výše Celkové ceny
Studie dle této Smlouvy.

X.7. Ujednáním o smluvní  pokutě  není  dotčeno právo poškozené Smluvní  strany domáhat  se
náhrady újmy v souladu s čl. VIII Smlouvy.
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X.8. Zaplacení  smluvní  pokuty  nezbavuje  Poskytovatele  povinnosti  splnit  závazek  utvrzený
smluvní pokutou.

X.9. Smluvní  strany  se  dohodly,  že  smluvní  pokuty  jsou  určovány  z  cen  včetně  DPH  a
uplatňovány včetně DPH.

XI.

XI.1. Tato Smlouva může být ukončena dohodou Smluvních stran.

XI.2. Smluvní strany se dohodly, že každá ze Smluvních stran má právo odstoupit od Smlouvy
z důvodů stanovených Občanským zákoníkem, zejména dojde-li druhou Smluvní stranou k
porušení Smlouvy podstatným způsobem ve smyslu § 2002 a násl. Občanského zákoníku.

XI.3. Objednatel je dále oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě, že:

XI.3.1. Poskytovatel  je  v  prodlení  s  plněním povinnosti  dle  této  Smlouvy  déle  než  30
kalendářních dní a nezjedná nápravu ani do 15 kalendářních dnů ode dne doručení
písemného oznámení Objednatele o takovém prodlení;

XI.3.2. je rozhodnuto o úpadku Poskytovatele, Poskytovatel sám podá dlužnický návrh na
zahájení insolvenčního řízení nebo insolvenční návrh je zamítnut proto, že majetek
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení; nebo

XI.3.3. Poskytovatel vstoupí do likvidace; nebo

XI.3.4. dojde k převedení práv a povinností vyplývajících z této Smlouvy na jiný subjekt ve
smyslu zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev,
ve znění pozdějších předpisů;

XI.3.5. dojde k významné změně kontroly nad Poskytovatelem, přičemž kontrolou se zde
rozumí  vliv,  ovládání  či  řízení  dle  ust.  §  71  a  násl.  zákona č.  90/2012  Sb.,  o
obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), ve znění
pozdějších předpisů či ekvivalentní postavení; nebo

XI.3.6. prohlášení Poskytovatele dle článku I odst. 1.2 poddost. 1.2.5, 1.2.6 a/nebo 1.2.7
Smlouvy  o  neexistenci  významného  vztahu  k  Ruské  federaci  se  ukáže  jako
nepravdivé.

XI.4. Poskytovatel je dále oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě prodlení Objednatele se
zaplacením jakékoliv splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než 30 kalendářních dnů,
pokud  Objednatel  nezjedná  nápravu  ani  v  dodatečné  přiměřené  lhůtě,  kterou  mu
Poskytovatel poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být
kratší než 15 kalendářních dnů od doručení takovéto výzvy.

XI.5. Odstoupení od Smlouvy musí být písemné, jinak nemá právní účinky. Účinky odstoupení od
Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé Smluvní straně
nebo dnem uvedeným v oznámení o odstoupení od Smlouvy.

XI.6. Odstoupením od této  Smlouvy se závazek touto Smlouvou založený zrušuje jen ohledně
nesplněného  zbytku  plnění  okamžikem  účinnosti  odstoupení  od  Smlouvy  (tj.  ex  nunc).
Smluvní strany si jsou povinny vyrovnat dosavadní vzájemné závazky ze Smlouvy, a to bez
zbytečného  odkladu,  nejpozději  však  do  30  kalendářních  dnů  od  doručení  oznámení
odstupující Smluvní strany o odstoupení od této Smlouvy druhé Smluvní straně.

XI.7. Ukončením účinnosti  této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se licencí,
záruk, práv z vady, povinnosti nahradit újmu a povinnosti hradit smluvní pokuty, ustanovení
o ochraně informací, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i
po zániku účinnosti této Smlouvy.

 

XII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
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XII.1 Smluvní strany se dohodly na určení Oprávněné osoby za každou Smluvní stranu (dále jen
„Oprávněná osoba“). Oprávněné osoby Objednatele jsou oprávněné ke všem jednáním
týkajícím se této Smlouvy, s výjimkou změn nebo ukončení Smlouvy a oznámení o změně
bankovních údajů, není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, resp. nejsou-li ve Smlouvě určité
činnosti  vyhrazeny  konkrétní  Oprávněné  osobě  Objednatele.  Oprávněné  osoby
Poskytovatele jsou oprávněné ke všem jednáním týkajícím se této Smlouvy, s výjimkou
změn  nebo  ukončení  Smlouvy,  a  oznámení  o  změně  bankovních  údajů.  V  případě,  že
Smluvní strana má více Oprávněných osob, zasílají se veškeré e-mailové zprávy na adresy
všech Oprávněných osob v kopii:

Oprávněnou osobou Objednatele je:

Jméno

E-mail:

Telefon

Jméno:

E-mail:

Telefon

Oprávněnou osobou Poskytovatele je:

Jméno: 

E-mail: 

Telefon:

Jméno: 

E-mail: 

Telefon:

XII.2 Ke  změně  nebo  ukončení  Smlouvy  a  k  oznámení  o  změně  bankovních  údajů  je  za
Objednatele oprávněn ředitel  Sekce informatiky a ředitel  Odboru daňových informačních
systémů. Ke změně nebo ukončení Smlouvy, a k oznámení o změně bankovních údajů je za
Poskytovatele  oprávněn 1. zástupce  generálního ředitele,  generální  ředitel  a  dále  osoby
pověřené  generálním  ředitelem.  Jiné  osoby  mohou  tato  právní  jednání  činit  pouze  s
písemným  pověřením  osoby  či  orgánu  vymezených  v předchozích  větách  (dále  jen
„Odpovědné  osoby  pro  věci  smluvní“).  Odpovědné  osoby  pro  věci  smluvní  mají
současně všechna oprávnění Oprávněných osob.

XII.3 Jakékoliv úkony směřující k ukončení této Smlouvy a oznámení o změně bankovních údajů
musí být doručeny datovou schránkou nebo formou doporučeného dopisu. Oznámení nebo
jiná  sdělení  podle  této  Smlouvy  se  budou  považovat  za  řádně  učiněná,  pokud  budou
učiněna písemně v českém jazyce a doručena osobně, poštou či  prostřednictvím datové
schránky na adresy uvedené v tomto článku (včetně označení jménem příslušné Oprávněné
osoby) nebo na jinou adresu, kterou příslušná Smluvní strana v předstihu písemně oznámí
adresátovi, není-li v konkrétním případě ve Smlouvě stanoveno jinak:

Objednatel:

Název: Česká republika – Generální finanční ředitelství 

K rukám:

Datová schránka: p9iwj4f

Poskytovatel:

Název: Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.

K rukám:

Datová schránka: ag5uunk

XII.4 Účinnost oznámení nastává v pracovní den následující  po dni doručení tohoto oznámení
druhé Smluvní straně, není-li ve Smlouvě v konkrétním případě stanoveno jinak.
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XII.5 Jakékoliv  změny kontaktních údajů,  bankovních údajů a Oprávněných osob je příslušná
Smluvní  strana  oprávněna provádět  jednostranně  a  je  povinna  tyto  změny  neprodleně
písemně oznámit druhé Smluvní straně.

XII.6 Obě Smluvní strany souhlasí s tím, že podepsaná Smlouva (včetně příloh), jakož i její text,
může být zveřejněna v souladu s povinnostmi vyplývajícími z právních předpisů, a to bez
časového omezení. Objednatel se zavazuje, že Smlouvu v souladu se zákonem č. 340/2015
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o
registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o
registru smluv“) uveřejní v registru smluv.   

XII.7 Tato Smlouva se řídí OZ a dalšími příslušnými právními předpisy České republiky.

XII.8 Stane-li  se  kterékoliv  ustanovení  této  Smlouvy  neplatným,  neúčinným  nebo
nevykonatelným,  zůstává  platnost,  účinnost  a  vykonatelnost  ostatních  ustanovení  této
Smlouvy  nedotčena,  nevyplývá-li  z  povahy  daného  ustanovení,  obsahu  Smlouvy  nebo
okolnosti,  za nichž bylo toto ustanovení  vytvořeno, že toto ustanovení  nelze oddělit  od
ostatního  obsahu  Smlouvy.  Smluvní  strany  se  zavazují  nahradit  po  vzájemné  dohodě
dotčené ustanovení jiným ustanovením, blížícím se svým obsahem nejvíce účelu neplatného
či neúčinného ustanovení.

XII.9 Jestliže  kterákoli  ze  Smluvních  stran  neuplatní  nárok  nebo  nevykoná  právo  podle  této
Smlouvy nebo je vykoná se zpožděním nebo pouze částečně, nebude to znamenat vzdání
se těchto nároků nebo práv. Vzdání se práva z titulu porušení této Smlouvy nebo práva na
nápravu anebo jakéhokoliv jiného práva podle této Smlouvy, musí být vyhotoveno písemně
a podepsáno Smluvní stranou, která takové vzdání činí.

XII.10 Smluvní strana není oprávněna bez písemného souhlasu druhé Smluvní strany postoupit
Smlouvu,  jednotlivý  závazek  ze  Smlouvy  ani  pohledávky  vzniklé  v  souvislosti  s  touto
Smlouvou na třetí osoby, ani učinit jakékoliv právní jednání, v jehož důsledku by došlo k
převodu nebo přechodu práv či povinností vyplývajících z této Smlouvy.

XII.11 Změny nebo doplňky této Smlouvy včetně příloh musejí být vyhotoveny písemně formou
dodatku, datovány a podepsány oběma Smluvními stranami s podpisy Smluvních stran na
jedné písemnosti, ledaže Smlouva v konkrétním případě stanoví jinak.

XII.12 Smluvní strany se se dohodly, že veškeré spory vyplývající z této Smlouvy nebo spory o
existenci této Smlouvy (včetně otázky vzniku a platnosti Smlouvy) budou řešit především
dohodou. Nedojde-li  k dohodě ani  do 60 kalendářních dnů ode dne zahájení  jednání  o
dohodě,  bude  předmětný  spor  rozhodován  s  konečnou  platností  před  věcně  a  místně
příslušným soudem České republiky, přičemž rozhodným právem, je právo české.

XII.13 Smluvní strany se dohodly, že vylučují aplikaci § 557 a § 558 odst. 2 OZ.

XII.14 Poskytovatel výslovně prohlašuje, že se podrobně seznámil se všemi dokumenty týkajícími
se Plnění, a že žádné z ustanovení tam uvedených nepovažuje za takové, které by nemohl
rozumně předpokládat.

XII.15 Tato  Smlouva je  vyhotovena elektronicky  v  1  (jednom) vyhotovení  v  českém jazyce s
platností originálu s elektronickými podpisy obou Smluvních stran v souladu se zákonem č.
297/2016  Sb.,  o službách  vytvářejících  důvěru  pro  elektronické  transakce,  ve  znění
pozdějších předpisů.

XII.16 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem
zveřejnění v registru smluv.

XII.17 Smluvní strany po řádném přečtení této Smlouvy prohlašují, že Smlouva byla uzavřena po
vzájemném  projednání,  na  základě  jejich  pravé,  vážně  míněné  a  svobodné  vůle,  při
respektování  principu  poctivosti,  spravedlnosti  a  rovnosti  smluvních  stran.  Na  důkaz
uvedených skutečností připojují své podpisy.

XII.18 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:
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Příloha č. 1 – Specifikace Plnění

Příloha č. 2 – Vzory protokolů a formulářů

XII.19 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na
důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.

Za Objednatele: Za Poskytovatele:
V Praze dne dle el. podpisu V Praze dne dle el. podpisu

ředitel Odboru daňových informačních systémů
Česká republika – Generální finanční ředitelství

1. zástupce generálního ředitele
Státní pokladna Centrum sdílených služeb,

s. p.
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	Objednatel: Česká republika – Generální finanční ředitelství
	Poskytovatel: Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.
	I. ÚVODNÍ USTANOVENÍ
	I.1. Objednatel prohlašuje, že:
	I.1.1. je orgánem Finanční správy České republiky, jakožto soustavy správních orgánů pro výkon správy daní, jehož působnost a činnosti jsou stanoveny zákonem č. 456/2011 Sb., o Finanční správě České republiky, ve znění pozdějších předpisů; a
	I.1.2. splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

	I.2. Poskytovatel prohlašuje, že:
	I.2.1. je státním podnikem řádně zřízeným a existujícím podle zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů;
	I.2.2. splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené;
	I.2.3. ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a zároveň se zavazuje Objednatele o všech skutečnostech o hrozícím úpadku bezodkladně informovat;
	I.2.4. ke dni uzavření této Smlouvy vykonává více než 80 % své celkové činnosti ve prospěch Objednatele jako veřejného zadavatele ve smyslu ZZVZ, přičemž je Objednatelem ovládán jako vnitřní organizační jednotka a nemá v něm přímou majetkovou účast žádná soukromá osoba, čímž jsou splněny podmínky vertikální spolupráce dle § 11 odst. 1 ZZVZ; Poskytovatel v této souvislosti prohlašuje, že bude i nadále dlouhodobě vyvíjet svou činnost tak, aby byly permanentně splněny tyto podmínky vertikální spolupráce dle současných právních předpisů a bude-li to možné, i podle právních předpisů budoucích po celou dobu trvání této Smlouvy, dojde-li v průběhu trvání této Smlouvy ke změně relevantní právní úpravy;
	I.2.5. v souladu s varováním Národního úřadu pro kybernetickou a informační bezpečnost vydaným podle § 12 odst. 1 zákona č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a o změně souvisejících zákonů (zákon o kybernetické bezpečnosti), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZoKB“), ze dne 21. 3. 2022, sp. zn. 350–401/2022, č. j. 3381/2022-NÚKIB-E/350 (dále jen „Varování NÚKIB“), nemá významný vztah k Ruské federaci, tj.:
	1.2.5.1. nemá sídlo v Ruské federaci;
	1.2.5.2. není závislý na dodávkách z území Ruské federace;
	1.2.5.3. plnění dle Smlouvy nebude dodáváno prostřednictvím pobočky Poskytovatele v Ruské federaci;
	1.2.5.4. plnění dle Smlouvy nemá svůj vývoj či výrobu lokalizovanou v Ruské federaci;
	I.2.6. jeho významní dodavatelé ve smyslu § 2 písm. n) vyhlášky č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti) (dále jen „VoKB“) nepoužívají ICT služby či produkty závislé na dodavatelích s významným vztahem k Ruské federaci;

	I.2.7. na Poskytovatele ani jeho poddodavatele nedopadají mezinárodní sankce podle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZPMS“) (např. nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině), na základě kterých Objednatel nesmí zpřístupnit finanční prostředky za plnění Smlouvy;
	I.2.8. ve smyslu čl. 2 odst. 2 Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (dále jen „Nařízení č. 269/2014“), není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem či orgánem nebo fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem či orgánem s nimi spojeným uvedeným v příloze I Nařízení č. 269/2014. Pokud v průběhu účinnosti Smlouvy dojde k nedodržení podmínky dle věty první tohoto pododstavce, zavazuje se Poskytovatel bezodkladně o této skutečnosti písemně informovat Objednatele;
	I.2.9. ve smyslu varování Národního úřadu pro kybernetickou a informační bezpečnost, vydaného podle § 12 odst. 1 ZoKB, ze dne 8. 3. 2023, sp.zn. 350 303/2023, č. j. 2236/2023-NÚKIB-E/350 (dále jen „Varování II“) nemá nainstalován a nepoužívá aplikaci TikTok na zařízeních přistupujících k informačním a komunikačním systémům kritické informační infrastruktury, informačním systémům základní služby a významným informačním systémům;
	I.2.10. je oprávněn Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené, a to i jako významný dodavatel ve smyslu VoKB;
	I.2.11. si je vědom skutečnosti, že označování dokumentů vzniklých na základě této Smlouvy bude probíhat v souladu s metodikou Traffic Light Protocol (dostupná na webových stránkách https://www.first.org/tlp/). Dokumenty budou označeny příznakem, který stanoví podmínky použití informací v těchto dokumentech.

	I.2.12. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této Smlouvě vždy jednaly čestně a transparentně a současně se zavazují, že takto budou jednat i při plnění této Smlouvy, a to po celou dobu její účinnosti.
	I.3. Každá ze Smluvních stran prohlašuje:
	I.3.1. že se nepodílí a ani v minulosti nepodílela na páchání trestné činnosti v jakékoli formě ve smyslu zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZTOPO“);
	I.3.2. že zavedla potřebná opatření, aby nedošlo ke spáchání trestného činu v jakékoli formě, který by jí mohl být přičten podle ZTOPO;
	I.3.3. že zavedla náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činností svých zaměstnanců, aby nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob podle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů;
	I.3.4. že učinila nezbytná opatření k zamezení nebo odvrácení případných následků spáchaného trestného činu a
	I.3.5. že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní lze spravedlivě požadovat, např. přijala Etický kodex a zásady Compliance programu.

	I.4. Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že nebude tolerovat jednání, které by mohlo naplňovat skutkové podstaty korupčních trestných činů, zejména trestných činů přijetí úplatku, nepřímého úplatkářství, podplácení a legalizace výnosů z trestné činnosti, přičemž důvodné podezření ohledně možného naplnění skutkové podstaty těchto trestných činů je příslušná Smluvní strana povinna neprodleně oznámit druhé Smluvní straně bez ohledu a nad rámec splnění případné zákonné oznamovací povinnosti.
	I.5. Smluvní strany prohlašují, že jsou jim známy zásady, hodnoty a cíle druhé Smluvní strany a zavazují se v co nejširším možném rozsahu (pokud to povaha jednotlivých ustanovení umožňuje) tyto zásady a hodnoty dodržovat, a to na vlastní náklady a odpovědnost při plnění svých závazků vzniklých z této Smlouvy.
	I.6. V této souvislosti se Smluvní strany zavazují si navzájem neprodleně oznámit důvodné podezření ohledně možného jednání, které je v rozporu se zásadami podle odst. 1.3 až 1.6 tohoto článku a mohlo by souviset s plněním této Smlouvy nebo s jejím uzavíráním.
	I.7. Poskytovatel se zavazuje udržovat tato svá prohlášení dle odst. 1.2 až 1.6 v platnosti pro celou dobu účinnosti této Smlouvy.

	II. ÚČEL SMLOUVY
	2.1 Účelem této Smlouvy je zabezpečení cíle poskytovaných služeb, kterým je provedení studie proveditelnosti modernizace zálohovacího systému Automatizovaného daňového informačního systému (dále jen „ADIS“), a to pro interní potřeby Objednatele, a to v souladu s požadavky Objednatele definovanými touto Smlouvou.
	III. PŘEDMĚT SMLOUVY
	III.1. Předmětem smlouvy je závazek Poskytovatele provést studii proveditelnosti modernizace stávajícího zálohovacího systému ADIS (dále jen „Zálohovací systém“), a to v rozsahu a dle specifikace uvedené v Příloze č. 1 této Smlouvy (to vše dále jen „Studie“ nebo též „Plnění“).
	III.2. Studie bude zahrnovat zejména následující oblasti:
	III.2.1. popis Zálohovacího systému,
	III.2.2. cíle modernizace Zálohovacího systému,
	III.2.3. návrh postupu modernizace Zálohovacího systému,
	s tím, že podrobnější rozsah a specifikace jsou uvedeny v Příloze č. 1 této Smlouvy.
	III.3. Objednatel se zavazuje zpracovat výstupy Studie, tj. dokumenty pro Studii obsahující požadavky dle odst. 3.2 tohoto článku Smlouvy (to vše dále jen „Výstupy“), a to v českém jazyce, v elektronické formě ve formátu .pdf.
	III.4. Objednatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnout Poskytovateli součinnost při poskytování Plnění Poskytovatelem v minimálním rozsahu, který je vymezen v Příloze č. 1 Smlouvy; Objednatel poskytne pro Plnění této Smlouvy Poskytovateli na jeho žádost i další součinnost, která není výslovně uvedená v této Smlouvě nebo její Příloze č. 1, je-li to nezbytné pro Plnění této Smlouvy (to vše dále jen „Součinnost“).
	III.5. Předmětem této Smlouvy je rovněž závazek Objednatele zaplatit Poskytovateli dohodnutou cenu za řádně poskytnuté Plnění.
	III.6. Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění dle Smlouvy sám nebo prostřednictvím poddodavatelů. Poskytovatel se zavazuje písemně informovat Objednatele o všech svých poddodavatelích (včetně jejich identifikačních a kontaktních údajů a o tom, kterou část Plnění pro něj v rámci plnění Smlouvy každý z poddodavatelů poskytuje) a o jejich změně, a to nejpozději do 10 pracovních dnů ode dne, kdy nastala taková změna nebo kdy Poskytovatel s poddodavatelem vstoupil ve smluvní vztah. Poskytovatel se zavazuje zajistit, že případným využitím poddodavatelů nedojde k porušení ZZVZ, zejména ustanovení § 11 odst. 1.
	III.7. Zadání provedení části Plnění poddodavateli Poskytovatelem nezbavuje Poskytovatele jeho výlučné odpovědnosti za řádné provedení Plnění vůči Objednateli. Poskytovatel odpovídá Objednateli za poskytnutí Plnění, které svěří poddodavateli, ve stejném rozsahu, jako by je poskytl sám. Poskytovatel se zavazuje zavázat své poddodavatele k dodržování veškerých relevantních ujednání mezi Objednatelem a Poskytovatelem tak, aby byla v souladu s požadavky Objednatele na Poskytovatele.

	IV. MÍSTO, DOBA A ZPŮSOB PLNĚNÍ
	IV.1. Místem plnění je sídlo Poskytovatele nebo Objednatele uvedené v záhlaví této Smlouvy (dále jen „Místo plnění“), nedohodnou-li se Smluvní strany jinak.
	IV.2. Plnění může být poskytnuto vzdáleným přístupem, pokud to povaha plnění dle Smlouvy umožňuje, není-li stanoveno jinak nebo není-li nezbytné nebo vhodné výkon takového plnění zajistit na místě.
	IV.3. Provedení Studie bude probíhat po následujících fázích:
	IV.3.1. vypracování první kapitoly Studie pro náhradu zastaralých technologií Zálohovacího systému (dále jen „1. fáze“), přičemž Výstupem 1. fáze bude podklad pro aktualizaci služby v rámci separátní smlouvy,
	IV.3.2. popis Zálohovacího systému a cílů modernizace Zálohovacího systému (dále jen „2. fáze“), přičemž Výstupem 2. fáze bude popis stávajícího stavu a popis cílů,
	IV.3.3. popis provedení modernizace Zálohovacího systému (dále jen „3. fáze“), přičemž Výstupem 3. fáze bude popis provedení modernizace,
	(1. fáze, 2. fáze a 3. fáze dále společně též „Fáze Studie“), přičemž podrobnější obsah jednotlivých Fází Studie je uveden v Příloze č.1 Smlouvy.
	I.1. Poskytovatel se zavazuje ve lhůtě 2 týdnů ode dne účinnosti Smlouvy předat Objednateli Výstup 1. fáze. Výstup 2. fáze předá Poskytovatel Objednateli do 3 měsíců ode dne podpisu Akceptačního protokolu vztahujícího se k Výstupu 1. fáze bez výhrad Objednatelem a Poskytovatelem. Výstup   3. fáze předá Poskytovatel Objednateli do 1 měsíce ode dne podpisu Akceptačního protokolu vztahujícího se k Výstupu 2. fáze bez výhrad Objednatelem a Poskytovatelem. Objednatel bere na vědomí a souhlasí s tím, že v případě prodlení Objednatele s poskytováním Součinnosti se lhůty Poskytovatele k plnění stanovené v této Smlouvě přiměřeně prodlužují, a to o dobu prodlení Objednatele s poskytnutím Součinnosti.
	I.2. Výstupy budou předány Objednateli prostřednictvím datové schránky Objednatele a zároveň e-mailu zaslaného Oprávněné osobě Objednatele. Objednatel má povinnost se nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne předání příslušného Výstupu seznámit s jeho obsahem. O akceptaci příslušného Výstupu bude ve lhůtě uvedené v předchozí větě sepsán akceptační protokol, jehož vzor je součástí Přílohy č. 2 Smlouvy (dále jen „Akceptační protokol“). V případě Akceptačního protokolu vyhotoveného v elektronické podobě s elektronickými podpisy Smluvních stran v souladu se zákonem č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů a v případě Akceptačního protokolu v listinné podobě bude Akceptační protokol vyhotoven ve dvou stejnopisech, přičemž jedno vyhotovení obdrží Objednatel a jedno vyhotovení obdrží Poskytovatel. V případě, že bude mít Objednatel k dodanému Výstupu výhrady, zavazuje se je uvést do Akceptačního protokolu. Nesouhlasí-li Poskytovatel s uvedenými výhradami, je povinen je písemně v Akceptačním protokolu rozporovat. Nerozporuje-li Poskytovatel výhrady uvedené Objednatelem v Akceptačním protokolu, má se za to, že s výhradami souhlasí. Objednatel i Poskytovatel jsou povinni stvrdit obsah Akceptačního protokolu svým jménem a podpisem. Případné výhrady se Poskytovatel zavazuje odstranit neodkladně, nejpozději do 10 pracovních dnů ode dne podpisu příslušného Akceptačního protokolu oběma Smluvními stranami. Po odstranění případných výhrad Smluvní strany sepíší nový příslušný Akceptační protokol bez výhrad.

	V. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
	V.1. Smluvní strany se dohodly, že celková cena za řádně poskytnuté Plnění činí 523 731,93 Kč bez DPH (dále jen „Celková cena Studie“) s tím, že tato Celková cena Studie se skládá z ceny za 1. fázi, která činí 97 498,93 Kč bez DPH (dále jen „Cena 1. fáze“), a ceny za 3. fázi, která činí 426 233,00 Kč bez DPH (dále jen „Cena 3. fáze“). Cena za 2. fázi je zahrnuta v Ceně 3. fáze.
	V.2. K Ceně 1. fáze a Ceně 3. fáze bude připočítána DPH dle sazby daně ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.
	V.3. Poskytovatel prohlašuje, že je plátcem DPH.
	V.4. Výše uvedené ceny jsou sjednány dohodou Smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a jsou cenami maximálními a nepřekročitelnými, které zahrnují veškeré náklady spojené s realizací Plnění (např. správní a místní poplatky, vedlejší náklady, náklady spojené s dopravou do Místa plnění, včetně nákladů souvisejících s celními poplatky a s provedením všech zkoušek a testů prokazujících dodržení předepsané kvality a parametrů předmětu plnění dle Smlouvy apod.).
	V.5. Poskytovatel je oprávněn vystavit fakturu na Cenu 1. fáze nejdříve ke dni podpisu Akceptačního protokolu vztahujícího se k Výstupu 1. fáze bez výhrad Objednatelem a Poskytovatelem. Přílohou faktury na Cenu 1. fáze bude kopie Akceptačního protokolu vztahujícího se k Výstupu 1. fáze.
	V.6. Poskytovatel je oprávněn vystavit fakturu na Cenu 3. fáze nejdříve ke dni podpisu Akceptačního protokolu vztahujícího se k Výstupu 3. fáze bez výhrad Objednatelem a Poskytovatelem. Přílohou faktury na Cenu 3. fáze bude kopie Akceptačního protokolu vztahujícího se k Výstupu 2. fáze a 3. fáze.
	V.7. Poskytovatel doručí fakturu vždy elektronicky prostřednictvím datové schránky Objednatele.
	V.8. Faktura musí obsahovat náležitosti obchodní listiny dle § 435 OZ a v případě, že jde o daňový doklad, také náležitosti dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o DPH”). Faktura musí dále obsahovat:
	V.8.1. přesnou specifikaci Plnění, za které je fakturováno;
	V.8.2. číslo Smlouvy;
	V.8.3. specifikaci Fáze Studie, za které se fakturuje;
	V.8.4. Cenu 1. fáze Studie nebo Cenu 3. fáze Studie;
	V.8.5. úplné bankovní spojení Poskytovatele, přičemž číslo účtu musí odpovídat číslu účtu uvedenému v záhlaví této Smlouvy nebo číslu účtu v registru plátců DPH, popř. řádně oznámenému číslu účtu postupem dle této Smlouvy.

	V.9. Splatnost řádně vystavené faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne řádného doručení faktury Objednateli.
	V.10. Pokud nebude faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo nebude obsahovat stanovené přílohy nebo v ní nebudou správně uvedené požadované údaje, je Objednatel oprávněn vrátit ji Poskytovateli před uplynutím lhůty splatnosti s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů, aniž by došlo k prodlení s její úhradou. Ode dne doručení opravené faktury běží Objednateli nová lhůta splatnosti v délce 30 kalendářních dnů.
	V.11. Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výhradně v korunách českých a rovněž veškeré cenové údaje dle této Smlouvy budou uvedeny v této měně.
	V.12. V případě uvedení odlišných bankovních údajů na faktuře mají přednost údaje uvedené v záhlaví této Smlouvy nebo číslo účtu v registru plátců DPH, a to až do doby řádného oznámení změny bankovních údajů postupem dle této Smlouvy.
	V.13. Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel neposkytuje zálohy na poskytnutí Plnění.
	V.14. Poskytovatel prohlašuje, že správce daně před uzavřením Smlouvy nerozhodl o tom, že Poskytovatel je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a Zákona o DPH (dále jen „Nespolehlivý plátce“). V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Poskytovatel je Nespolehlivým plátcem, zavazuje se Poskytovatel o tomto informovat Objednatele, a to do 2 pracovních dnů od vydání takového rozhodnutí. Stane-li se Poskytovatel Nespolehlivým plátcem, může uhradit Objednatel Poskytovateli pouze základ daně, přičemž DPH bude Objednatelem uhrazena Poskytovateli až po písemném doložení Poskytovatele o jeho úhradě této DPH příslušnému správci daně.
	V.15. Podle ustanovení § 5 odst. 4 Zákona o DPH a v souladu s článkem 13 Směrnice rady 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty se Objednatel nepovažuje za osobu povinnou k dani při výkonu činností orgánu veřejné moci.

	VI. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN
	VI.1. Poskytovatel se dále zavazuje:
	VI.1.1. poskytovat plnění podle této Smlouvy vlastním jménem, na vlastní odpovědnost a v souladu s pokyny Objednatele řádně a včas, zejména se zohledněním délky trvání akceptační procedury;
	VI.1.2. upozorňovat Objednatele včas na hrozící vady či výpadky svého plnění, jakož i poskytovat Objednateli veškeré informace, které jsou pro plnění Smlouvy nezbytné;
	VI.1.3. neprodleně oznámit písemnou formou Objednateli překážky, které mu brání v plnění předmětu Smlouvy a výkonu dalších činností souvisejících s plněním předmětu Smlouvy;
	VI.1.4. upozornit Objednatele na rizika vzniku škod a včas a řádně dle svých možností provést taková opatření, která riziko vzniku škod vyloučí nebo sníží;
	VI.1.5. i bez pokynů Objednatele provést nutné úkony, které, ač nejsou předmětem této Smlouvy, budou s ohledem na nepředvídané okolnosti pro plnění Smlouvy nezbytné nebo jsou nezbytné pro zamezení vzniku škody; jde-li o zamezení vzniku škod nezapříčiněných Poskytovatelem, má Poskytovatel právo na úhradu nezbytných a účelně vynaložených nákladů;
	VI.1.6. postupovat při poskytování plnění podle této Smlouvy s odbornou péčí a aplikovat procesy „best practice“;
	VI.1.7. v případě potřeby průběžně komunikovat s Objednatelem a třetími osobami, vyžaduje-li to řádné poskytnutí plnění, přičemž veškerá taková komunikace bude probíhat v českém jazyce (případně slovenském);
	VI.1.8. informovat Objednatele o plnění svých povinností podle této Smlouvy a o důležitých skutečnostech, které mohou mít vliv na výkon práv a plnění povinností Smluvních stran;
	VI.1.9. zajistit, aby všechny osoby podílející se na plnění jeho závazků z této Smlouvy, které se budou zdržovat v prostorách nebo na pracovištích Objednatele, dodržovaly účinné právní předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a veškeré interní předpisy Objednatele, s nimiž Objednatel Poskytovatele obeznámil;
	VI.1.10. chránit osobní údaje, data a duševní vlastnictví Objednatele a třetích osob;
	VI.1.11. upozorňovat Objednatele na možné rozšíření či změny provozní podpory za účelem jejich lepšího využívání pro jejich účel;
	VI.1.12. upozorňovat Objednatele v odůvodněných případech na případnou nevhodnost pokynů Objednatele.

	VI.2. Objednatel se zavazuje poskytovat Poskytovateli úplné, pravdivé a včasné informace potřebné k řádnému a včasnému poskytování Plnění.
	VI.3. Objednatel se zavazuje zaplatit za řádně poskytnuté Plnění nebo jeho část cenu dle této Smlouvy.
	VI.4. Po dobu zásahu vyšší moci a po dobu nezbytnou k odstranění těchto zásahů nebo vlivem skutečností, při nichž nelze spravedlivě po Poskytovateli požadovat plnění provedené řádně a včas, Poskytovatel není v prodlení s plněním své smluvní povinnosti. Termín plnění se posunuje o dobu tomuto odpovídající. O takové skutečnosti je Poskytovatel povinen v přiměřené době Objednatele informovat a sdělit mu předpokládaný náhradní termín plnění. Za vyšší moc se považuje mimořádná nepředvídatelná a neodvratitelná událost, která nastala nezávisle na vůli Poskytovatele, které nelze zabránit ani při vynaložení veškerého možného úsilí, zejména např. přírodní katastrofa, živelná pohroma, teroristický útok, válka, stávka, povstání, vojenská akce apod.

	VII. LICENČNÍ UJEDNÁNÍ A PŘECHOD VLASTNICTVÍ
	VII.1. Poskytovatel bere na vědomí a souhlasí s tím, že vlastnické právo a nebezpečí škody na věci ke všem hmotným součástem Plnění v rámci Smlouvy předaným Poskytovatelem Objednateli v souvislosti s Plněním přechází na Objednatele dnem jejich protokolárního předání Objednateli. Nebezpečí škody na předaných věcech přechází na Objednatele okamžikem jejich faktického předání do dispozice Objednatele, o takovémto předání musí být sepsán písemný záznam podepsaný Oprávněnými osobami Smluvních stran. Do nabytí vlastnického práva uděluje Poskytovatel Objednateli právo tyto věci užívat v rozsahu a způsobem, který vyplývá z účelu této Smlouvy.
	VII.2. Pro případ, že výsledkem činnosti Poskytovatele při poskytnutí Plnění je dílo, které naplňuje znaky díla chráněného dle § 2 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Autorský zákon“) (to vše dále jen „Autorské dílo“)“
	VII.2.1. Poskytovatel prohlašuje, že je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet majetková práva autorů k Autorskému dílu a že má souhlas autorů k uzavření následujících licenčních ujednání; toto prohlášení zahrnuje i taková práva autorů, která by vytvořením Autorského díla teprve vznikla.
	VII.2.2. Poskytovatel poskytuje Objednateli (nabyvateli licence) oprávnění ke všem v úvahu přicházejícím způsobům užití Autorského díla a bez jakéhokoliv omezení, a to zejména pokud jde o územní, časový nebo množstevní rozsah užití.
	VII.2.3. Smluvní strany se výslovně dohodly, že cena za poskytnutí této licence Poskytovatelem je již zahrnuta v Celkové ceně Studie uvedené v čl. V Smlouvy.
	VII.2.4. Poskytovatel poskytuje tuto licenci Objednateli (nabyvateli licence) jako výhradní, s tím, že Poskytovatel není oprávněn Autorské dílo sám užít či jakkoliv zpřístupnit osobě odlišné od Poskytovatele.
	VII.2.5. Objednatel (nabyvatel licence) není povinen licenci využít.
	VII.2.6. Objednatel (nabyvatel licence) je oprávněn bez dalšího práva tvořící součást licence zcela nebo zčásti jako podlicenci poskytnout třetí osobě.
	VII.2.7. Objednatel (nabyvatel licence) je oprávněn upravit či jinak měnit Autorské dílo, jeho název nebo označení autorů, stejně jako spojit Autorské dílo s jiným dílem nebo zařadit Autorské dílo do díla souborného, a to přímo nebo prostřednictvím třetích osob.

	VIII. NÁHRADA ÚJMY
	VIII.1. Smluvní strany sjednávají, že náhrada újmy se bude řídit právními předpisy, není-li ve Smlouvě sjednáno jinak.
	VIII.2. Smluvní strany odpovídají (v limitech dle odst. 8.4 tohoto článku) za každé zaviněné porušení smluvní povinnosti.
	VIII.3. Za újmu se přitom s ohledem na odst. 8.2 tohoto článku považuje i jakákoliv sankce veřejnoprávní povahy uvalená na Objednatele, pokud Objednatel porušení své právní povinnosti nemohl z důvodu porušení povinnosti Poskytovatele zabránit.
	VIII.4. Smluvní strany se dohodly, že omezují právo na náhradu újmy, která může při plnění Smlouvy jedné Smluvní straně vzniknout, a to na celkovou částku odpovídající Celkové ceně Studie dle této Smlouvy. Ustanovení § 2898 OZ není tímto ujednáním dotčeno, tj. uvedené omezení náhrady újmy se neuplatní u újmy způsobené člověku na jeho přirozených právech, anebo způsobené úmyslně či hrubou nedbalostí.
	VIII.5. Újmu hradí škůdce v penězích, nepožaduje-li poškozený uvedení do předešlého stavu.
	VIII.6. Náhrada újmy je splatná ve lhůtě 30 kalendářních dnů od doručení písemné výzvy oprávněné Smluvní strany Smluvní straně povinné z náhrady újmy.
	VIII.7. Poskytovatel se zavazuje mít po celou dobu účinnosti Smlouvy sjednanou pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu (újmu) způsobenou jeho činností v souvislosti s poskytováním služeb Objednateli, případně třetím osobám, a to ve výši pojistného plnění minimálně 10 000 000 Kč. Na požádání je Poskytovatel povinen Objednateli takovou aktuálně platnou pojistnou smlouvu nebo pojistný certifikát osvědčující uzavření takové pojistné smlouvy do 3 pracovních dnů předložit.
	VIII.8. Žádná ze Smluvních stran není povinna nahradit újmu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé Smluvní strany.
	VIII.9. Žádná ze Smluvních stran nemá povinnost nahradit újmu způsobenou porušením svých povinností vyplývajících z této Smlouvy, bránila-li jí v jejich splnění některá z překážek vylučujících povinnost k náhradě škody ve smyslu § 2913 odst. 2 OZ.

	IX. OCHRANA INFORMACÍ
	IX.1. Smluvní strany souhlasí s tím, že podepsaná Smlouva (včetně jejích příloh), jakož i její text, mohou být v elektronické podobě zveřejněny v registru smluv, na internetových stránkách Objednatele a dále v souladu s povinnostmi vyplývajícími z jiných právních předpisů, a to bez časového omezení.
	IX.2. Smluvní strany se zavazují udržovat v tajnosti, podniknout všechny nezbytné kroky k zabezpečení a nezpřístupnit třetím osobám neveřejné informace (dále jen „Neveřejné informace“). Povinnost poskytovat informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, není tímto ustanovením dotčena. Za Neveřejné informace se považují veškeré následující informace:
	IX.2.1. veškeré informace poskytnuté Poskytovatelem Objednateli v souvislosti s plněním této Smlouvy (pokud nejsou výslovně obsaženy ve znění Smlouvy zveřejňovaném dle odst. 9.1);
	IX.2.2. informace, na které se vztahuje zákonem uložená povinnost mlčenlivosti;
	IX.2.3. veškeré další informace, které budou Smluvními stranami označeny jako Neveřejné.

	IX.3. Povinnost zachovávat mlčenlivost uvedená v tomto článku se nevztahuje na informace:
	IX.3.1. které je Objednatel povinen poskytnout třetím osobám podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů;
	IX.3.2. jejichž sdělení vyžaduje jiný právní předpis;
	IX.3.3. které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak, než porušením právních povinností ze strany některé ze Smluvních stran;
	IX.3.4. u nichž je Poskytovatel schopen prokázat, že mu byly známy ještě před přijetím těchto informací od Objednatele, avšak pouze za podmínky, že se na tyto informace nevztahuje povinnost mlčenlivosti z jiných důvodů;
	IX.3.5. které budou Poskytovatelem po uzavření této Smlouvy sděleny bez závazku mlčenlivosti třetí stranou, jež rovněž není ve vztahu k nim nijak vázána.

	IX.4. Jako s Neveřejnými informacemi musí být nakládáno také s informacemi, které splňují podmínky uvedené v odst. 9.2 této Smlouvy, i když byly získané náhodně nebo bez vědomí Objednatele, a dále s veškerými informacemi získanými od jakékoliv třetí strany, pokud se týkají Objednatele či plnění této Smlouvy.
	IX.5. Poskytovatel se zavazuje, že Neveřejné informace užije pouze za účelem plnění této Smlouvy. K jinému použití je třeba předchozí písemné svolení Objednatele.
	IX.6. Poskytovatel je povinen svého případného poddodavatele zavázat povinností mlčenlivosti a respektováním práv Objednatele nejméně ve stejném rozsahu, v jakém je v tomto smluvním vztahu zavázán sám.
	IX.7. Povinnost zachování mlčenlivosti trvá i po dobu 5 let od skončení této Smlouvy bez ohledu na zánik ostatních závazků ze Smlouvy.
	IX.8. Závazky vyplývající z tohoto článku není žádná ze Smluvních stran oprávněna vypovědět ani jiným způsobem jednostranně ukončit.

	X. SANKCE – SMLUVNÍ POKUTA A ÚROK Z PRODLENÍ
	X.1. V případě porušení některé z povinností stanovené v čl. I odst. 1.2 pododost. 1.2.5 a/nebo pododst. 1.2.6 a/nebo poododst. 1.2.7 a/nebo pododst. 1.2.8, a/nebo čl. VIII odst. 8.7 Smlouvy ze strany Poskytovatele má Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení.
	X.2. Pro případ prodlení Objednatele se zaplacením řádně vystavené a doručené faktury je Poskytovatel oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení ve výši stanovené právními předpisy.
	X.3. V případě, že některá ze Smluvních stran poruší některou z povinností dle čl. IX a/nebo čl. XII odst. 12.10 této Smlouvy, je druhá Smluvní strana oprávněna požadovat smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč, a to každý jednotlivý případ porušení.
	X.4. Smluvní pokuta a zákonný úrok z prodlení jsou splatné ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne doručení písemné výzvy oprávněné Smluvní strany Smluvní straně povinné ze smluvní pokuty nebo ze zákonného úroku z prodlení.
	X.5. Objednatel je oprávněn uplatňovat vůči Poskytovateli veškeré smluvní pokuty, na které mu bude z porušení Smlouvy vyplývat nárok dle tohoto článku, tj. i v případě kumulace smluvních pokut.
	X.6. Aniž by byl dotčen předcházející odstavec, Smluvní strany se výslovně dohodly, že celková výše všech nároků na smluvní pokuty, vzniklých na základě nebo v souvislosti s touto Smlouvou jedné Smluvní straně se omezuje částkou odpovídající 50 % výše Celkové ceny Studie dle této Smlouvy.
	X.7. Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo poškozené Smluvní strany domáhat se náhrady újmy v souladu s čl. VIII Smlouvy.
	X.8. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje Poskytovatele povinnosti splnit závazek utvrzený smluvní pokutou.
	X.9. Smluvní strany se dohodly, že smluvní pokuty jsou určovány z cen včetně DPH a uplatňovány včetně DPH.

	XI. UKONČENÍ SMLOUVY
	XI.1. Tato Smlouva může být ukončena dohodou Smluvních stran.
	XI.2. Smluvní strany se dohodly, že každá ze Smluvních stran má právo odstoupit od Smlouvy z důvodů stanovených Občanským zákoníkem, zejména dojde-li druhou Smluvní stranou k porušení Smlouvy podstatným způsobem ve smyslu § 2002 a násl. Občanského zákoníku.
	XI.3. Objednatel je dále oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě, že:
	XI.3.1. Poskytovatel je v prodlení s plněním povinnosti dle této Smlouvy déle než 30 kalendářních dní a nezjedná nápravu ani do 15 kalendářních dnů ode dne doručení písemného oznámení Objednatele o takovém prodlení;
	XI.3.2. je rozhodnuto o úpadku Poskytovatele, Poskytovatel sám podá dlužnický návrh na zahájení insolvenčního řízení nebo insolvenční návrh je zamítnut proto, že majetek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení; nebo
	XI.3.3. Poskytovatel vstoupí do likvidace; nebo
	XI.3.4. dojde k převedení práv a povinností vyplývajících z této Smlouvy na jiný subjekt ve smyslu zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev, ve znění pozdějších předpisů;
	XI.3.5. dojde k významné změně kontroly nad Poskytovatelem, přičemž kontrolou se zde rozumí vliv, ovládání či řízení dle ust. § 71 a násl. zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), ve znění pozdějších předpisů či ekvivalentní postavení; nebo
	XI.3.6. prohlášení Poskytovatele dle článku I odst. 1.2 poddost. 1.2.5, 1.2.6 a/nebo 1.2.7 Smlouvy o neexistenci významného vztahu k Ruské federaci se ukáže jako nepravdivé.

	XI.4. Poskytovatel je dále oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě prodlení Objednatele se zaplacením jakékoliv splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než 30 kalendářních dnů, pokud Objednatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu Poskytovatel poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 15 kalendářních dnů od doručení takovéto výzvy.
	XI.5. Odstoupení od Smlouvy musí být písemné, jinak nemá právní účinky. Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé Smluvní straně nebo dnem uvedeným v oznámení o odstoupení od Smlouvy.
	XI.6. Odstoupením od této Smlouvy se závazek touto Smlouvou založený zrušuje jen ohledně nesplněného zbytku plnění okamžikem účinnosti odstoupení od Smlouvy (tj. ex nunc). Smluvní strany si jsou povinny vyrovnat dosavadní vzájemné závazky ze Smlouvy, a to bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 kalendářních dnů od doručení oznámení odstupující Smluvní strany o odstoupení od této Smlouvy druhé Smluvní straně.
	XI.7. Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se licencí, záruk, práv z vady, povinnosti nahradit újmu a povinnosti hradit smluvní pokuty, ustanovení o ochraně informací, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této Smlouvy.
	XII.1 Smluvní strany se dohodly na určení Oprávněné osoby za každou Smluvní stranu (dále jen „Oprávněná osoba“). Oprávněné osoby Objednatele jsou oprávněné ke všem jednáním týkajícím se této Smlouvy, s výjimkou změn nebo ukončení Smlouvy a oznámení o změně bankovních údajů, není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, resp. nejsou-li ve Smlouvě určité činnosti vyhrazeny konkrétní Oprávněné osobě Objednatele. Oprávněné osoby Poskytovatele jsou oprávněné ke všem jednáním týkajícím se této Smlouvy, s výjimkou změn nebo ukončení Smlouvy, a oznámení o změně bankovních údajů. V případě, že Smluvní strana má více Oprávněných osob, zasílají se veškeré e-mailové zprávy na adresy všech Oprávněných osob v kopii:
	Oprávněnou osobou Objednatele je:
	Jméno: Ing. Martin Karel
	E-mail: martin.karel@fs.gov.cz
	Telefon: +420 296 854 244
	Jméno: Ing. Libor Valkov
	E-mail: libor.valkov@fs.gov.cz
	Telefon: +420 296 854 923.

	Oprávněnou osobou Poskytovatele je:
	Jméno: Ing. Jana Bednárková
	E-mail: jana.bednarkova@spcss.cz
	Telefon: +420 702 002 930
	Jméno: Ing. Jiří Tměj
	E-mail: jiri.tmej@spcss.cz
	Telefon: +420 603 823 959.


	XII.2 Ke změně nebo ukončení Smlouvy a k oznámení o změně bankovních údajů je za Objednatele oprávněn ředitel Sekce informatiky a ředitel Odboru daňových informačních systémů. Ke změně nebo ukončení Smlouvy, a k oznámení o změně bankovních údajů je za Poskytovatele oprávněn 1. zástupce generálního ředitele, generální ředitel a dále osoby pověřené generálním ředitelem. Jiné osoby mohou tato právní jednání činit pouze s písemným pověřením osoby či orgánu vymezených v předchozích větách (dále jen „Odpovědné osoby pro věci smluvní“). Odpovědné osoby pro věci smluvní mají současně všechna oprávnění Oprávněných osob.
	XII.3 Jakékoliv úkony směřující k ukončení této Smlouvy a oznámení o změně bankovních údajů musí být doručeny datovou schránkou nebo formou doporučeného dopisu. Oznámení nebo jiná sdělení podle této Smlouvy se budou považovat za řádně učiněná, pokud budou učiněna písemně v českém jazyce a doručena osobně, poštou či prostřednictvím datové schránky na adresy uvedené v tomto článku (včetně označení jménem příslušné Oprávněné osoby) nebo na jinou adresu, kterou příslušná Smluvní strana v předstihu písemně oznámí adresátovi, není-li v konkrétním případě ve Smlouvě stanoveno jinak:
	Objednatel:
	Název: Česká republika – Generální finanční ředitelství
	K rukám: Ing. Martin Karel
	Datová schránka: p9iwj4f

	Poskytovatel:
	Název: Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.
	K rukám: Mgr. Jakub Richter
	Datová schránka: ag5uunk


	XII.4 Účinnost oznámení nastává v pracovní den následující po dni doručení tohoto oznámení druhé Smluvní straně, není-li ve Smlouvě v konkrétním případě stanoveno jinak.
	XII.5 Jakékoliv změny kontaktních údajů, bankovních údajů a Oprávněných osob je příslušná Smluvní strana oprávněna provádět jednostranně a je povinna tyto změny neprodleně písemně oznámit druhé Smluvní straně.
	XII.6 Obě Smluvní strany souhlasí s tím, že podepsaná Smlouva (včetně příloh), jakož i její text, může být zveřejněna v souladu s povinnostmi vyplývajícími z právních předpisů, a to bez časového omezení. Objednatel se zavazuje, že Smlouvu v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o registru smluv“) uveřejní v registru smluv.
	XII.7 Tato Smlouva se řídí OZ a dalšími příslušnými právními předpisy České republiky.
	XII.8 Stane-li se kterékoliv ustanovení této Smlouvy neplatným, neúčinným nebo nevykonatelným, zůstává platnost, účinnost a vykonatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy nedotčena, nevyplývá-li z povahy daného ustanovení, obsahu Smlouvy nebo okolnosti, za nichž bylo toto ustanovení vytvořeno, že toto ustanovení nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit po vzájemné dohodě dotčené ustanovení jiným ustanovením, blížícím se svým obsahem nejvíce účelu neplatného či neúčinného ustanovení.
	XII.9 Jestliže kterákoli ze Smluvních stran neuplatní nárok nebo nevykoná právo podle této Smlouvy nebo je vykoná se zpožděním nebo pouze částečně, nebude to znamenat vzdání se těchto nároků nebo práv. Vzdání se práva z titulu porušení této Smlouvy nebo práva na nápravu anebo jakéhokoliv jiného práva podle této Smlouvy, musí být vyhotoveno písemně a podepsáno Smluvní stranou, která takové vzdání činí.
	XII.10 Smluvní strana není oprávněna bez písemného souhlasu druhé Smluvní strany postoupit Smlouvu, jednotlivý závazek ze Smlouvy ani pohledávky vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou na třetí osoby, ani učinit jakékoliv právní jednání, v jehož důsledku by došlo k převodu nebo přechodu práv či povinností vyplývajících z této Smlouvy.
	XII.11 Změny nebo doplňky této Smlouvy včetně příloh musejí být vyhotoveny písemně formou dodatku, datovány a podepsány oběma Smluvními stranami s podpisy Smluvních stran na jedné písemnosti, ledaže Smlouva v konkrétním případě stanoví jinak.
	XII.12 Smluvní strany se se dohodly, že veškeré spory vyplývající z této Smlouvy nebo spory o existenci této Smlouvy (včetně otázky vzniku a platnosti Smlouvy) budou řešit především dohodou. Nedojde-li k dohodě ani do 60 kalendářních dnů ode dne zahájení jednání o dohodě, bude předmětný spor rozhodován s konečnou platností před věcně a místně příslušným soudem České republiky, přičemž rozhodným právem, je právo české.
	XII.13 Smluvní strany se dohodly, že vylučují aplikaci § 557 a § 558 odst. 2 OZ.
	XII.14 Poskytovatel výslovně prohlašuje, že se podrobně seznámil se všemi dokumenty týkajícími se Plnění, a že žádné z ustanovení tam uvedených nepovažuje za takové, které by nemohl rozumně předpokládat.
	XII.15 Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky v 1 (jednom) vyhotovení v českém jazyce s platností originálu s elektronickými podpisy obou Smluvních stran v souladu se zákonem č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů.
	XII.16 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv.
	XII.17 Smluvní strany po řádném přečtení této Smlouvy prohlašují, že Smlouva byla uzavřena po vzájemném projednání, na základě jejich pravé, vážně míněné a svobodné vůle, při respektování principu poctivosti, spravedlnosti a rovnosti smluvních stran. Na důkaz uvedených skutečností připojují své podpisy.
	XII.18 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:
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	XII.19 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.


